
/ Szünet után. /

Ma j o r Tamás: Tessék elv társa ki

Mészáros Ági: Pár mondattal szeretném én is

elmondani véleményemet, Főleg a rossz véleményemet, mert dicsérni 

ha nem is túl sokan, de már dicsérték az előadást és a szerepeket.

Szeretném viszont elmondani, hogy bizony jó lenne egy

kicsit vigyázni a stílusra, amely az Indulásnál megvolt. Talán

nagyon kevés hiba volt benne, de megvolt. T.i. a premlárt követő 
_____________ ____ _ _____ ;---- ------------------ ' ——————yr 

napon, vagy két nappal azután, kezdtünk a kabaré felé eltolódni. f

Szerintem Shakespeare stílusából "kilógni" veszélyes, mert ha 

utánozni akarjuk Latabért, ez v i s s z? i elé  sü lel. Ha Latabár lóg

ki egy darabból, ez ragvon egészséges, mert rendszerint i'ércdol- 

gokat szokott játsza-ni és ő a maga zseniális művészetével 
—--------- --------------------- ---- -------- ---- -----------------------------------------

többet akar adni a közönségnek, ami nagyon helyes, de ha ő 

bhakespeare-t játszana, biztosan alkalmazkodna a stílusához, 

bhakespeare-nél 0$ sem "lógna" ki. arról meg vagyok győződve, mert 

az ő művészete garancia erre._

Felszólalok azért, mert a három főszereplőt’ tetszett 

dicsérni: Báethyt, Ungvárit és Mészárost, akik pedig hibákat 

követtek el. így pl. tásthynak van egy jelenete, ahol azt mondom 

neki, hogy: "Folytatni szeretném, amit felséged atyja teremtett"- 
• tf '

utána azonban valami rettenetes következett, önmagát akarta 

túljátszani, vagy Latabárt és felmászott a póznára, mint egy 

ma jóm.

ühhez még csak a következőt akarom hozzáfűzni. Az 

én férjem azt mondotta, hogy rettenetesen tetszett neki az 

alakítás, de még jo, hogy nem ültem fel ennek a kritikának, mert 

akkor én a másik póznán másztam volna iel./Derültség és taps./

Lacinál a következőket tapasztaltam: Amikor azt

mondom: "Lennék C£ak fííTi, volna egy másik fcrii, aki férjem 
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lenne, - Laci csak az utolsó előadásnál vette észre, hogy itt 

úgy viselkedik, ami nem illik a darabhoz, íz nem más, mint a kö

zönség leié a nevetésnek, va y esetleg a tapsnak a forszirozása.

A következő delikvens én vagyok. A lépcső-jelenet

nél igazán menni akarok, de amikor elkezdek hintázni a lépcsőn, 

akkor ez tudatos klprovokálása a nevetésnek. Tudom, hogy ezt 

nem volna szabad tenni. Persze a színész igen könnyen beleesik 

ebbe a hibába, mint ahogy ez velem a Figaro házasságában is meg

történt az utolso felvonásban, amikor kijövök a grófné ruhájá

ban és hajtogatni kezdem a ruhámat, elkezdek hintázni: minden 

alkalommal bejött a taps. Semmi értelme ennek a játéknak nem 

volt, nem volt köze a darabhoz sem, de egyszer felfedeztem, ami

kor véletlenül kalimpálni kezdtem: bejött a taps, és ettől kezdve 

csináltam. Az ilyesmiknél kell vigyázni, híz a figarónál sem meg

engedhető, de Shakespeare-nél semmiesetre sem.

Viszont van egy gyönyörű emlékem a békegyüléssel 
A—***? ■ __>

kapcsolatban. ^"Térjem üzemében van egy munkásasszony , egy fi

atal munkásnő, akinek 700.- xorint keresete van. nz az asszony

az egyik Shakespeare előadás után két nappal bement a férjemhez, 

miután tudta, hogy a színházhoz némi köze van,/elkezdett ára

dozni az előadásról. Azt mondotta, hogy nagyon régen nem volt 

színházban, de az előző esték egyikén volt, de azután minden 

Shakespeare előadásra elmegy, mert két naPig volt boldog ez 

után az előadás után.

Mi nem az unalomból színházba járó embereknek 

akarunk játszani, akik nem tudják hová tenni a pénzüket, hanem 

azoknqk, akik komoly áldozatokat is hoznak egv-egy S Shakespeare 

vagy Moliére darab megtekintéséért és szívesen adnak erre IC-lo 

forintot. Nekünk vigyáznunk kell, hogy ne önmagunkat szórakoz

tassuk, hanem őket gyönyörködtessük és taniátsuk./Nagy taPs./


